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Horizon Solo XT
High Performance DAB/FM Radio

An about-face in radio design

Español

Radio DAB/FM de alta performance

Innovación total en diseño de radios

Français

Radio AM/FM à haute performance

Un changement majeur dans la 

conception des appareils radio

Italiano

Radio DAB/FM ad alte prestazioni

Una rivoluzione nel mondo delle radio

Svenska

Högpresterande DAB/FM-radio

En helomvändning inom radiodesign

Deutsch

Hochleistungsfähiges DAB/FM-radio

Innovatives Radiodesigns
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Warnung! Zur Vermeidung von Feuer oder 

elektrischen Schlägen darf dieses Gerät niemals 

Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt werden!

Dieses auf dem Gerät angebrachte Symbol 

gibt an, dass das Gerät in einem besonderen 

Sammelbehälter für Elektromüll entsorgt werden 

muss und nicht zusammen mit dem Hausmüll 

entsorgt werden darf.

WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

Dieses Symbol auf dem Gerät weist auf durch 

Spannungen entstehende Gefahren hin.

Dieses Symbol auf dem Gerät weist den Benutzer 

auf das Lesen der Sicherheitshinweise in der 

Bedienungsanleitung hin.

Dieses Symbol auf dem Gerät weist auf 

Doppelisolierung hin.

1. Bitte lesen Sie die nachstehenden Hinweise sorgfältig 

durch.

2. Bewahren Sie diese Hinweise sorgfältig auf.

3. Beachten Sie die Warnhinweise.

4. Befolgen Sie die Hinweise.

5. Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser.

6. Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch.

7. Blockieren Sie die Lüftungseinlässe nicht. Folgen Sie 

bei der Aufstellung des Geräts den Hinweisen des 

Herstellers.

8. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von 

Wärmequellen wie Heizungen, Heizgittern, Öfen oder 

anderen Geräten (einschließlich Verstärkern) auf, die 

Wärme abgeben. 

9. Umgehen Sie nicht die Schutzfunktion des gepolten 

Steckers oder des geerdeten Steckers. Ein gepolter 

Stecker hat zwei Kontaktstifte, von denen einer breiter 

als der andere ist. Ein geerdeter Stecker verfügt über 

zwei Kontaktstifte und einen dritten Stift zur Erdung. 

Der breite oder der Stift für die Erdung sorgt für Ihre 

Sicherheit. Wenn der mitgelieferte Stecker nicht 

in ihre Steckdose passt, wenden Sie sich an einen 

Elektrofachmann, um die veraltete Anschlussdose 

auszutauschen.

10. Vermeiden Sie, dass auf das Netzkabel getreten oder 

dass es gequetscht wird. 

11. Verwenden Sie nur das vom Hersteller angegebene 

Zubehör.

12. Ziehen Sie bei Gewittern, oder wenn das Gerät längere 

Zeit nicht genutzt wird, den Netzstecker des Geräts 

heraus.

13. Überlassen Sie alle Reparatur- und Wartungsarbeiten 

qualifi ziertem Fachpersonal. Reparatur- und 

Wartungsarbeiten sind notwendig, wenn das Gerät 

in irgendeiner Weise beschädigt wurde, zum Beispiel, 

wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt sind, 

Flüssigkeit verschüttet wurden oder Fremdkörper in das 

Gerät gefallen sind, das Gerät Regen oder Feuchtigkeit 

ausgesetzt war, nicht ordnungsgemäß funktioniert oder 

heruntergefallen ist.

14. Halten Sie vorne, hinten und an den Seiten des Geräts 

einen Mindestabstand von 50 mm ein, um eine 

ausreichende Belüftung zu gewährleisten.

15. Off ene Feuerquellen wie brennende Kerzen sollten 

nicht auf dem Gerät aufgestellt werden.

16. Das Gerät sollte nicht Tropf- oder Spritzwasser 

ausgesetzt werden.

17. Entweder muss der Netzanschluss an der Rückseite des 

Geräts zugänglich bleiben oder der Netzstecker an der 

Wand, um das Gerät stromfrei machen zu können.

18. Um das Gerät vollständig auszuschalten, trennen Sie es 

vom AC-Netzanschluss, ziehen Sie das Netzkabel vom 

AC-Anschluss.

19. Der Netzstecker des Stromversorgungskabel soll immer 

in ordnungsgemäßem Zustand sein.
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Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für Boston Acoustics entschieden haben, und herzlichen Glückwunsch zum Kauf 

Ihres Horizon Solo XT, einem hochleistungsfähigen kompakten DAB-Radio. Wenn Sie schon im Besitz eines 

Geräts von Boston Acoustics sind, sollten die hervorragende Audioleistung und die Benutzerfreundlichkeit 

des Solo XT Sie nicht mehr überraschen. Sollten Sie zum ersten Mal eines unserer Produkte gekauft haben, 

heißen wir Sie herzlich willkommen - Sie haben eine hervorragende Wahl getroff en. Das SOLO XT ist ein 

hochentwickeltes DAB/FM-Radio mit zweifachem Wecksystem, Aux-Eingang und Line/Kopfhörer-Ausgang, 

untergebracht in einem exklusiven Softtouchgehäuse, alles Funktionen unseres “Play smart”-Systems. 

Probieren Sie alle Einstellungen und Funktionen Ihres neuen Musiksystems aus. Sie werden mit Sicherheit 

viele Jahre daran Freude haben. 

Eigenschaften und Funktionen
• Hervorragende Audioleistung durch zwei 31/2-Zoll Lautsprecher in einer ventilierten Schallkammer. 

• BassTrac®-Schalttechnik für gute Bassleistung bei jeder Lautstärke.

• Drei intuitive, benutzerfreundliche Bedienelemente steuern die Eigenschaften und Funktionen des Solo 

XT 

• Große, gut lesbare Anzeige mit einstellbarer Helligkeit, die bei schwachen Lichtverhältnissen automatisch 

verringert wird.

• Hochempfi ndlicher DAB/UKW-Stereotuner

• 20 Senderspeicherplätze

• Unterstützt DAB Band III und L-Band zur Wiedergabe einer Vielzahl von digitalen Radiosendern.

•  Das Gerät wird mit einer hochleistungsfähigen Antenne geliefert; außerdem kann das Gerät auch mit 

einer externen Antenne verwendet werden.

• Zweifaches Wecksystem, beide mit Aufwachen mit Weckton und/oder Aufwachen mit Radio.

• Für ein sanftes Aufwachen werden die Wecksignale allmählich lauter.

• Schlummerfunktion – der gesamte Aluminiumrahmen an der Vorderseite stellt eine 

berührungsempfi ndliche Nachweckautomatik dar. Auf diese Weise können Sie sie gar nicht verfehlen.

• Mit der Einschlaff unktion können Sie bis zu 90 Minuten Radio hören, danach schaltet das Solo XT sich 

selbst aus.

• Ihr persönliches Radio! Gestalten Sie Ihr Solo XT ganz nach Ihren Vorlieben - wählen Sie eine der 

Abdeckungen unter www.bostonacoustics.com/POP aus.

• Zeiteinstellung, Senderspeicherplätze und Weckereinstellungen werden bei Stromausfall beibehalten.

• Kopfhöreranschluss über eine Buchse an der Vorderseite des Geräts.

• Weiterer Audioeingang for tragbare Musikgeräte. 

• Integrierte Stromversorgung - unhandliche Adapter sind überfl üssig.

© 2008. Alle Rechte vorbehalten. Boston, Boston Acoustics und BassTrac sind eingetragene Warenzeichen. 

Das elliptische Zeichen von B/A und Play Smart sind Warenzeichen der Boston Acoustics, Inc..
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Auspacken und Aufstellen Ihres Horizon Solo XT
Packen Sie das Horizon Solo XT vorsichtig aus. Teilen Sie Ihrem Händler und/oder Zustelldienst sofort mit, falls 

es irgendeinen Hinweis auf Schäden durch den Transport geben sollte. Bewahren Sie die Versandverpackung 

und die Umverpackung zur späteren Anwendung auf.  Verwahren Sie den Kaufbeleg an einem sicheren Ort, 

da dieser für Garantiezwecke benötigt werden könnte.

In der Verpackung sollten das Solo XT (mit angeschlossener Antenne) und das Netzkabel enthalten sein.

Aufstellung

Ganz gleich, wo Sie Ihr Solo XT aufstellen, es hat überall einen hervorragenden Klang. Wenn Sie es aber in 

der Nähe einer Wand oder in einer Ecke aufstellen, wird die Basswiedergabe verstärkt. Das Verstellen des Bass-

Ports verringert dagegen die Bassleistung. 

Waagrechte oder senkrechte Aufstellung

Das Bedienfeld des Solo XT kann gedreht werden, 

um die Nutzung wahlweise in waagrechter oder 

senkrechter Position zu ermöglichen. Wenn Sie die 

Ausrichtung des Radios ändern möchten, umfassen 

Sie den Ring, der das Bedienfeld umgibt, und drehen 

ihn um 90º. 
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Stromanschluss

Stecken Sie einfach das Netzkabel an der Rückseite des Horizon 

Solo XT und in der Steckdose an der Wand ein. 

Antenne

Das Horizon Solo XT wird mit einer ausziehbaren Antenne 

geliefert, die an den Anschluss an der Rückseite des Geräts 

eingesteckt ist. 

Hinweis: Boston Acoustics hat festgestellt, dass in Fällen, 

in denen das Produkt nicht mit der mitgelieferten Antenne 

verwendet wird, starke Signale den fehlerfreien Empfang stören 

können. 

Die Regler an der Vorderseite des Geräts
Fast alle Funktionen des Horizon Solo XT werden mit Hilfe der drei Regler an der Vorderseite des Geräts 

eingestellt. 

Power/Volume – wird an dem großen Regler in der Mitte 

des Bedienfelds eingestellt.  

Mode/Info – zur Wahl des von Ihnen gewünschten 

Anschlusses oder der Funktion, die sie einstellen möchten.

Tune – zur Einstellung eines neuen Radiosenders. 

Diese logischen, intuitiven Regler machen Ihr Horizon 

Solo XT so benutzerfreundlich. Die Verwendungsweise 

der Regler ist für jede Funktion identisch. Wenn Sie gelernt 

haben, eine Funktion zu wählen, können Sie auch alle 

anderen Funktionen einstellen. Sie werden diese Anleitung 

nicht mehr brauchen, wenn Sie einmal verstanden haben, 

wie die Regler arbeiten. 

DAB/UKW-Antenne

AC-Eingang
Aux-Eingang

Line-Ausgang
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Grundfunktionen

Ein-/Ausschalten des Solo XT

Drücken Sie auf den POWER/VOLUME-Regler in der Mitte des 

Bedienfelds. 

Einstellen der Lautstärke

Drehen Sie am POWER/VOLUME -Regler an der Vorderseite des 

Geräts.

Hinweis: Erläuterungen zu den Abbildungen des Bedienfelds – 

 Ein gewöhnlicher Pfeil steht für das Drücken und 

 anschließende Loslassen einer Taste oder eines Reglers.

 Ein Doppelpfeil steht für das Drücken und Gedrückthalten 

 einer Taste oder eines Reglers. 

Auswählen von Quellen oder Setup Funktionen

Verwenden Sie den MODE/INFO-Regler, um die von Ihnen gewünschte Quelle auszuwählen oder um zu den 

Menüs „DAB Setup“ oder „Setup Options“ zu gelangen. 

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um das „Mode“-

Menü anzuzeigen. Markieren Sie die Quelle, die Sie 

hören möchten, oder das Konfi gurationsmenü, das Sie 

verwenden möchten.

2 Drücken Sie auf denMODE- Regler, um das markierte 

Element auszuwählen.

Hinweis: Die Auswahl „Setup Option“ wird nicht in 

der Standardanzeige angezeigt. Gehen Sie mit dem 

Markierungskästchen über „DAB Setup“ hinaus, um zur 

Auswahl  „Setup Options“ zu gelangen. 

Die Funktionen der Setup Options
Wenn Sie „Setup Options“ aus dem „Mode“-Menü auswählen, wird das „Setup Options“-Menü angezeigt. 

Zu Beginn erscheint die Anzeige wie unten links gezeigt. Drehen Sie am MODE/INFO-Regler, um das 

Markierungskästchen zu bewegen. Wenn Sie den MODE/INFO-Regler drehen, bis das Markierungskästchen 

über die Position „Display-Menü“ hinausgewandert ist, erscheinen weitere Menüfunktionen, wie auf der 

Abbildung rechts angezeigt. 

Auf dieser Anzeige ist die Funktion

Alarm 1 zur Auswahl markiert.

Auf dieser Anzeige ist die Funktion Audio 

control  zur Auswahl markiert.

Im folgenden Abschnitt werden die Schritte zur Einstellung der Uhrzeit beschrieben. Andere 

Konfi gurationseinstellungen werden in späteren Abschnitten beschrieben. Wenn Sie einmal wissen, wie eine 

Modefunktion eingestellt wird, wird es Ihnen leicht fallen, die anderen zu konfi gurieren. 

Diese Illustration zeigt, dass das DAB-

Radio zur Auswahl markiert wurde.
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Einstellen der Uhr, der Zeit, des Datums und verwandter Funktionen

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um die „Setup Options“ zu 

markieren, drücken Sie anschließend auf den Regler. 

2 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Clock“ auszuwählen, 

drücken Sie anschließend auf den Regler. Auf der rechten Seite 

sehen Sie die Menüanzeige. 

3 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um das Markierungskästchen 

zu der von Ihnen gewünschten Funktion zu bewegen, drücken 

Sie dann auf den Regler, um sie auzuwählen. 

4 Wurde die von Ihnen gewünschte Funktion ausgewählt, drehen Sie 

am MODE/INFO- oder TUNE-Regler, um die Einstellung zu ändern, 

drücken Sie anschließend auf den Regler. 

Hinweis: Es sind weitere Wahlmöglichkeiten für das Menü verfügbar, die in der abgebildeten Anzeige 

nicht erscheinen. Bewegen Sie das Markierungskästchen über die Menüposition „Year“ hinaus, um die 

Einstellungen für „Month“ und „Day“ oder die Exit-Funktion auszuwählen.

Folgende Einstellungen stehen im „Clock-Setup-“ Menü zur Verfügung:

Auto: Yes/No - Wählen Sie „Yes“, um das Solo XT mit Hilfe von Signalen eines 

DAB-Senders Uhrzeit, Jahr, Monat und Tag selbst einstellen zu lassen. Wählen 

Sie „No“, um die Uhr manuell einzustellen.

Format: 12 Hour/24 Hour - hierdurch wird die Anzeige der Uhrzeit auf 12- 

oder 24-Stunden-Format eingestellt.

Time : hierdurch wird die Uhrzeit eingestellt.

Year :  hierdurch wird das Jahr eingestellt.

Month : Jan-Dec - hierdurch wird der Monat eingestellt.

Day: 1-31 - hierdurch wird der Tag eines Monats eingestellt. Der Auswahlbereich 

ist vom jeweiligen Monat abhängig. Der 29. Februar in Schaltjahren ist in die Uhr 

einprogrammiert.

Exit: Rückkehr zur Standardanzeige.

Hinweis: Wenn Sie Uhrzeit, Jahr, Monat oder Tag von Hand einstellen, nachdem Sie „Yes“ unter Auto gewählt 

haben, wird die Einstellung auf „No“ geändert. Anschließend müssen die Uhrzeit/Kalendereinstellungen 

manuell vorgenommen werden.

UKW-Radio

Einstellen eines UKW-Senders

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „FM“ zu markieren. 

Drücken Sie auf den Regler.

aHinweis: Wenn der von Ihnen gewählte Sender einem 

Senderspeicherplatz zugeordnet wurde, wird die Anzeige für 

den Speicherplatz und die jeweilige Nummer angezeigt. Weitere 

Informationen fi nden Sie auf der nächsten Seite.

UKW-Sendersuche

Drücken Sie auf den TUNE-Regler. Das Solo XT sucht auf dem 

Rundfunkband nach dem nächsten verfügbaren Sender.
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DAB-Radio

Die Liste der DAB-Sender

Wenn Sie das Solo XT zum ersten Mal anschließen, durchsucht es die DAB-Frequenzbänder automatisch 

nach Sendern und erstellt eine Liste der verfügbaren Sender. Wenn Sie das Solo XT an einen anderen 

Aufstellungsort stellen, können Sie den DAB-Suchlauf verwenden, um eine neue Senderliste zu erstellen. 

Sie können auch die Senderliste, die auf speziellen DAB-Multiplexen verfügbar sind, manuell einstellen.  Für 

weitere Informationen gehen Sie bitte zum Abschnitt „Konfi guration eines DAB-Senders“ auf der nächsten 

Seite.

Einstellen eines DAB-Senders

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „DAB“ zu 

markieren. Drücken Sie auf den Regler.

2 Drehen Sie am TUNE-Regler, um die Liste der verfügbaren 

Sender anzuzeigen.

3 Markieren Sie den von Ihnen gewünschten Sender und 

drücken Sie auf den TUNE-Regler, um ihn auszuwählen.

Hinweise: 

Nur Sender, die durch den automatischen Sendersuchlauf, 

einem Suchlauf, den Sie mit der DAB-Scanfunktion 

durchführen, in die Senderliste aufgenommen wurden oder die Sie manuell eingestellt habe, werden 

angezeigt, wenn Sie am TUNE-Regler drehen. 

Sie können die Reihenfolge, in der die Sender angezeigt werden, ändern. Gehen Sie zu den Abschnitten 

„DAB-Anzeige“ und „Anzeigenmenü“ auf den kommenden Seiten.

Die DAB-Anzeige

Wenn Sie das DAB-Radio verwenden, 

erscheinen auf der Anzeige eine Reihe 

verschiedener Informationen. In der ersten 

Zeile im Zentrum der Anzeige erscheint der 

Name des Senders.  

Die zweite Zeile im Zentrum der Anzeige gibt eine der folgenden Funktionen an:

Genre - Signalqualität (in %) - Komprimierung - Sendernetz - Frequenz - Datum und Uhrzeit.

Sie können die Informationen einstellen, die standardmäßig in dieser Zeile erscheinen sollen. Gehen Sie zum 

Abschnitt „Anzeigenmenü“ in dieser Anleitung. Darüber hinaus können Sie die Informationen in der zweiten 

Zeile durch Drücken auf den MODE/INFO-Regler verändern. Durch jedes Drücken wechseln Sie zum jeweils 

folgenden Informationsmodus.

Die letzte Zeile zeigt jeweils Informationen im Lauftext, die von den Rundfunkstationen bereitgestellt 

werden. 

Senderspeicherplatz (falls zugeordnet)

Name des Senders
Wechselnde Informationen

Lauftext
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Konfi gurieren eines DAB-Senders

Wenn Sie das Solo XT an einen anderen Aufstellungsort stellen, können Sie die DAB-Scanfunktion 

verwenden, um eine neue Senderliste zu erstellen. Sie können Sender, die der Liste hinzugefügt werden 

sollen, auch manuell auswählen. 

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „DAB Setup“ zu 

markieren. Drücken Sie auf den Regler. 

Hinweis: Ist das DAB-Radio als Quelle ausgewählt, können 

Sie einfach auf den TUNE-Regler drücken, um zum „DAB 

Setup“-Menü zu gelangen.

2 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Full Scan“, „Quick 

Scan“ oder „Manual Tune“ zu markieren. Drücken Sie auf 

den Regler.

DAB-Reihenfolge: Active/Alphanum/Favorite/Multiplex - 

Active - der aktive Sender wird zuerst angezeigt. Alphanum(erisch) 

- die Sender werden in alphanumerischer Reihenfolge angezeigt. 

Favorite - die am häufi gsten gewählten Sender werden zuerst angezeigt. Multiplex - die Sender werden in 

der Multiplex-Reihenfolge angezeigt.

Full Scan: Alle 64 Frequenzen aus Band III und auf dem L-Band werden durchsucht.

Quick Scan: Nur die am häufi gsten gehörten Frequenzen im Band III - von 10 A (209.936 MHz) bis 12D 

(229.072 Mhz) werden durchsucht. 

Während des Suchlaufs erscheint der Multiplex in der Anzeige, das gescannt wird.

Manuelles Einstellen: Diese Option zeit eine Liste aller DAB-Multiplexe. 

Drehen Sie am MODE/INFO-Regler, um den von Ihnen gewünschten Multiplex 

auszuwählen, drücken Sie anschließend auf den Regler.  

Diese Abbildung zeigt, dass der 

Quick Scan zur Auswahl markiert ist.

Diese Abbildung zeigt, dass der 

Sender 5C zur Auswahl markiert ist.

Mehr zu den Senderspeicherplätzen

Das Solo XT verfügt über 20 Senderspeicherplätze. Die Senderspeicherplätze können sowohl zum Speichern 

von UKW-Sendern als auch von DAB-Sendern verwendet werden. Aufgrund des Verfahrens, das das Solo 

XT beim Anordnen der Sender in den Speicherplätzen verwendet, empfi ehlt es sich, beim Speichern 

systematisch vorzugehen. Folgendermaßen funktioniert das Speichern: Der erste Sender, den Sie speichern, 

erhält die Senderspeicherplatznummer 1. Der zweite Sender erhält die Nummer 2 und so weiter, bis zu 20 

Sendern. Wenn sie eine Senderspeicherung löschen, fallen alle Sender über dem von ihnen entfernten um 

eine Position zurück. Die nachfolgende Tabelle zeigt ein Beispiel.

 Senderspeicherplatz # 1 2 3 4 5 6 7

 ursprgl. program. Sender FM 89.70 FM 90.95 FM 100.30 FM 104.95 DAB 211.648 DAB 217.088 DAB 222.064

 nach Entf. von Pos. 2 und 6. FM 89.70 FM 100.30 FM 104.95 DAB 211.648 DAB 222.064

 

Es empfi ehlt sich, die Senderspeicherplätze in eine logische Reihenfolge zu bringen. Sie können zum 

Beispiel die UKW-Speicherplätze in der Reihenfolge der ansteigenden Frequenzen speichern. Speichern 

Sie zum Beispiel 89.70 unter Senderspeicherplatznummer 1, 90,95 unter Nummer 2, 93,70 unter Nummer 3 

usw. Sie könnten die Speicherplätze auch danach ordnen, wie häufi g Sie die Sender hören. Dann würde ihr 

Lieblingssender dem Senderspeicherplatz 1 zugeordnet werden, ihr zweitliebster Sender Platz 2 usw.
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Eine Senderspeicherung festlegen

1 Stellen Sie den UKW- oder DAB-Sender ein, den Sie einem 

Senderspeicherplatz zuordnen wollen.

3 Drücken Sie auf den TUNE-Regler und halten Sie 

diesen 3 Sekunden lang gedrückt. Das Symbol für die 

Senderspeicherplätze in der linken oberen Ecke der 

Anzeige leuchtet auf und zeigt an, dass der Sender auf dem 

Senderspeicherplatz gespeichert wurde.

In diesem Beispiel wurde die UKW-Frequenz 104,75 dem 

Senderspeicherplatz 1 zugeordnet.

Auswählen eines Senderspeicherplatzes

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Preset“ zu markieren. 

2 Drücken Sie auf den MODE/INFO-Regler. Die letzte eingestellte 

Senderspeicherung wird aufgerufen.

3 Drehen Sie am TUNE-Regler, bis Sie zu dem von Ihnen 

gewünschten Senderspeicherplatz gelangen. 

4 Drücken Sie auf den TUNE- Regler, um den Speicherplatz 

auszuwählen. 

Entfernen einer oder mehrerer Senderspeicherungen

Zur Entfernung einer Senderspeicherung wählen Sie, wie oben beschrieben, den Senderspeicherplatz aus.  

Drücken Sie auf den TUNE-Regler und halten Sie ihn gedrückt, bis „Preset Cleared“ auf der Anzeige blinkt. 

Wenn Sie alle Senderspeicherungen löschen wollen, um Sie neu einzuspeichern, drücken Sie auf den TUNE-

Regler und halten Sie diesen 10 Sekunden lang gedrückt, bis „Presets empty“ auf der Anzeige erscheint. 

Weckereinstellungen
Das Solo XT verfügt über zwei unabhängige Wecksysteme. Jedes kann seinen eigenen Weckmodus erhalten 

- Aufwachen mit Weckton, Aufwachen mit Musik oder beides. Beide Wecksysteme beginnen auf leiser 

Lautstärke, die dann allmählich gesteigert wird. Darüber hinaus können Sie die Wecksysteme für jeden Tag, 

nur für Wochentage oder nur für Wochenendtage einstellen.

Weckerkonfi guration

1 Drücken Sie eine Sekunde lang die Alarm 1- oder Alarm 2-Taste, um zur 

hier gezeigten Anzeige „Alarm Setup“ zu gelangen.  

2 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um die Funktion zu markieren, 

die die Sie einstellen möchten, drücken Sie anschließend auf den 

Regler, um diese auszuwählen. Wenn Sie beispielsweise „Alarm Time“ 

(Weckzeit) markieren und auf den Regler drücken, sehen Sie den zweiten 

Anzeigemodus, wobei das Markierungskästchen für die Weckzeit blinkt. 

3 Drehen Sie entweder am MODE/INFO- oder am TUNE-Regler, um die 

Weckzeit einzustellen, drücken Sie anschließend auf den Regler.
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Die anderen Funktionen werden auf dieselbe Weise eingestellt.

Active Days:  Weekdays/Weekends/7Days – Wählen Sie, an welchen Tagen Sie die Weckfunktion 

verwenden möchten.

 Source: DAB/FM/Preset # – Wählen Sie die Quelle für die Aufwachen mit Musik-Funktion. Sie können 

entweder eine der Radioquellen oder eine der von Ihnen erstellten Senderspeicherungen auswählen. 

 Vol  - Stellen Sie die Lautstärke für Aufwachen mit Musik ein.

Wenn Sie die Konfi guration Ihres Weckers beendet haben, drehen Sie am MODE/INFO- oder am TUNE-

Regler um „Exit“ (unter  Vol) zu markieren und drücken Sie auf den Regler. Oder warten Sie einfach einige 

Sekunden, bis das Menü den Vorgang automatisch beendet und die Einstellungen speichert. 

Ein- und Ausschalten eines Weckers 

Drücken Sie die Taste Alarm 1 oder Alarm 2 einmal oder mehrmals, um das 

Wecksystem und den Weckmodus einzustellen. Durch einmaliges Drücken 

wird Aufwachen mit Musik gewählt . Durch nochmaliges Drücken wird 

Aufwachen mit Weckton gewählt . Durch dreimaliges Drücken wird beides 

gewählt Drücken Sie ein viertes Mal auf die Taste und die Weckfunktion wird ausgeschaltet. Wenn die 

Weckfunktion eingeschaltet ist, sehen Sie eine oder beide Anzeigen für den Wecker in der unteren Ecke der 

Displays. Hierbei werden Weckzeit und Weckmodus angezeigt.  

Diese Abbildung zeigt, wie die Anzeige aussieht, wenn das Solo XT ausgeschaltet ist und beide Wecksysteme 

eingeschaltet sind. 

Die aktuelle Uhrzeit wird angezeigt. Alarm 1 ist auf Wecken mit Weckton um 06:45 Uhr eingestellt. Alarm 2 ist auf 

Wecken mit Weckton um 07:15 Uhr eingestellt. 

Funktionsweise des Weckvorgangs

Aufwachen mit Weckton - Der Weckton beginnt auf geringer Lautstärke, die allmählich bis zur vollen 

Lautstärke ansteigt. 

Aufwachen mit Musik - Der Radiosender, den Sie gewählt haben wird mit der Lautstärke wiedergegeben, 

die Sie mit Hilfe des Weckerkonfi gurationsmenüs eingestellt haben. 

Aufwachen mit Musik und Weckton - Zunächst wird der Radiosender wiedergegeben. Nach 5 Minuten 

erfolgt der Weckton. 

Um den Wecker auszuschalten, drücken Sie auf den POWER/VOLUME-Regler. 
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Die Schlummerfunktion

Wenn Sie nach erfolgtem Wecken noch etwas weiter schlafen möchten, 

steht Ihnen die Schlummerfunktion zur Verfügung. Berühren Sie einfach den 

Metallrand an der Vorderseite des Solo XT. Dadurch wird das Wecken nach 

10 Minuten wiederholt. Jede weitere Berührung des Rands verlängert die 

Schlummerfunktion um weitere 5 Minuten. Das Wecken kann um maximal 60 Minuten hinausgezögert 

werden. Die Anzeige gibt dabei die verbleibende „Schlummerzeit“ an. 

Um die verbleibende Schlummerzeit zu 

überprüfen, berühren Sie den Metallrand. Die 

Anzeige gibt dann die verbleibende „Schlummerzeit“ 

an. Wenn Sie den Metallrahmen während der Anzeige 

der Schlummerzeit noch einmal berühren, geht die 

Schlummerfunktion zur nächst höheren Zeitstufe - 10 

Minuten, 15 Minuten, 20 Minuten usw. Jede weitere 

Berührung verlängert die Schlummerfunktion um 5 

Minuten.

Um die Einstellung der Schlummerzeit aufzuheben, drücken Sie auf den POWER/VOLUME-Regler. 

Einschlaff unktion

Sie können das Solo XT so einstellen, dass ein Radiosender bis zu 90 Minuten wiedergegeben wird. Nach 

dem eingestellten Zeitpunkt schaltet das Solo XT sich aus. Sie können die Einschlaff unktion mit einer der 

Radioquellen oder mit dem Aux-Eingang verwenden.

1 Verwenden Sie den MODE- Regler, um die von Ihnen gewünschte Quelle auszuwählen. Stellen Sie die 

gewünschte Lautstärke ein. 

2 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Setup Options“ zu markieren, drücken Sie anschließend auf den 

Regler. Das „Setup Options“-Menü erscheint auf der Anzeige.

3 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Sleep“ zu markieren, drücken Sie anschließend auf den Regler. 

(Die Option „Sleep“-Menü ist nicht im anfänglichen „Setup Options“-Menü enthalten. Drehen Sie am 

MODE/INFO-Regler, bis sie erscheint. Gehen Sie zu der Abbildungen der Anzeige auf Seite 76).  Das 

Markierungskästchen um „Off “ herum blinkt. 

4 Drehen Sie den MODE/INFO- oder TUNE-Regler im Uhrzeigersinn, um die 

gewünschte Wiedergabezeit zu wählen. Sie können in Schritten von 5 

Minuten eine Wiedergabezeit von 5 bis 90 Minuten wählen.  Drücken Sie 

auf den Regler. 

 Die Anzeige in der Abbildung auf der rechten Seite zeigt die Einstellung der Einschlaff unktion auf 20 Minuten. 

5 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Exit“ zu markieren, drücken Sie anschließend auf den Regler. 

Oder warten Sie einfach einige Sekunden und die Anzeige wird den Vorgang automatisch beenden. 

Die Anzeige kehrt in ihren Standardmodus zurück - abhängig davon, was Sie 

gewählt haben, entweder die Anzeige für die Musikquelle oder die Uhrzeit. 

Das Symbol für die Einschlaff unktion „S“ erscheint unten in der Mitte der 

Anzeige. 

Die Anzeige in der Abbildung zeigt das Symbol für die Einschlaff unktion “S”. Das 

Radio ist auf 104,75 eingestellt, was dem Senderspeicherplatz 10 entspricht.  Die Uhr zeigt 22:40 Uhr und Alarm 2 ist 

eingeschaltet.

berührungsempfindlich Kante



83

Um die verbleibende Einschlafzeit zu überprüfen, berühren Sie den Metallrand. Die Anzeige gibt dann die 

verbleibende Einschlafzeit an. Wenn Sie den Metallrahmen während der Anzeige der Einschlafzeit noch 

einmal berühren, geht die Einschlafzeit auf die nächst niedrigere Zeitstufe zurück - 20 Minuten, 15 Minuten, 

10 Minuten usw. Jede weitere Berührung verkürzt die Einschlafzeit um 5 Minuten.

Hinweise: Um die Einschlaff unktion vorzeitig zu beenden, drücken Sie auf den Power/Volume-Relger, um 

das Solo XT auszuschalten.  

Audio-Einstellungen
In der Regel hat das Solo XT ohne Veränderungen der Audiofunktionen den besten Klang. Bass- und 

Höheneinstellungen können jedoch vorgenommen werden, wenn Sie die Klangbalance verändern wollen.

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Setup Options“ zu markieren. 

Drücken Sie auf den Regler. 

2 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Audio“ zu markieren. Drücken 

Sie auf den Regler. (Die Option „Audio“-Menü ist nicht im anfänglichen 

„Setup Options“-Menü enthalten. Drehen Sie am MODE/INFO-Regler, bis 

sie erscheint. Gehen Sie zu der Abbildungen der Anzeige auf Seite 76).  

Die Abbildung der Anzeige sehen Sie auf der rechten Seite.

3 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Bass“ oder „Treble“ zu markieren. 

Drücken Sie auf den Regler. Das Markierungskästchen, das die Funktion 

„Off “ umgibt, blinkt. 

4 Drehen Sie den MODE/INFO- oder TUNE-Regler, um die Einstellungen 

zu verändern. Drücken Sie auf den Regler, um die Veränderungen zu 

speichern. Oder warten Sie einfach einige Sekunden und die Anzeige 

wird den Vorgang automatisch beenden und die Veränderungen 

automatisch speichern. 

In diesen Beispielen ist der 

Bass auf -2, die Höhen auf 

+1 eingestellt.
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Einstellen des Displays
Mit Hilfe des „Display Setup“-Menüs können Sie einstellen, wie die Anzeige aussehen soll und welche 

Informationen auf der Anzeige gezeigt werden. Die beiden Abbildungen der Anzeigen zeigen, welche 

Einstellungen verfügbar sind. 

Um zum Display Setup-Menü zu gelangen:

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Setup Options“ zu markieren. 

Drücken Sie auf den Regler. 

2 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Display“ zu markieren. Drücken 

Sie auf den Regler. (Die Option „Display“-Menü ist nicht im anfänglichen 

„Setup Options“-Menü enthalten. Drehen Sie am MODE/INFO-Regler, bis sie erscheint. Gehen Sie zu der 

Abbildungen der Anzeige auf Seite 76).  Die Abbildung der Anzeige sehen Sie auf der rechten Seite. 

3 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um die gewünschte Einstellung der Anzeige zu markieren, 

drücken Sie anschließend auf den Regler. Drehen Sie so lange am MODE/INFO-Regler, bis das 

Markierungskästchen über das Brightness-Menü hinausgegangen ist, um zu den Einstellungen der 

Anzeige in der zweiten Abbildung zu gelangen. 

4 Wurde die von Ihnen gewünschte Funktion ausgewählt, drehen Sie am MODE/INFO- oder TUNE-Regler, 

um die Einstellung zu ändern, drücken Sie anschließend auf den Regler. 

Folgende Einstellungen stehen im „Display Setup“-Menü zur Verfügung:

Display Info: Genre / Signal Quality (in %) / Compression / Network / Frequency / Date and Time 

(Clock)  - Wenn Sie das DAB-Radio verwenden, bestimmt diese Einstellung, was in der zweiten Zeile 

des Displays erscheint. (Siehe „Die DAB-Anzeige“ auf Seite 78.)  Wenn Sie das UKW-Radio oder den Aux-

Eingang verwenden, erscheint die Quelle als Standardanzeige, wenn Sie alle Einstellungen außer „Date 

and Time (Clock)“ gewählt haben. Haben Sie „Date and Time (Clock)“ gewählt, wird die Zeitanzeige zur 

Standardanzeige.

RDS: On/Off  – schaltet die RDS-Anzeige für das UKW-Radio ein oder aus.

Helligkeit: 1-20 - hierdurch wird das grundsätzliche Helligkeitsniveau der Anzeige eingestellt. Stellen Sie die 

Anzeige so ein, dass sie in einem gut beleuchtetem Raum leicht lesbar ist. 

Hohe Helligkeit (20) Niedrige Helligkeit (1)

Beachten Sie, dass die Helligkeit der Anzeige sich automatisch veränderten Lichtverhältnissen anpasst. Diese 

Einstellung legt nur die Grundhelligkeit der Anzeige fest. 

Kontrast: 1-20 - hierdurch wird der Unterschied zwischen den hellen und den dunklen Abschnitten der 

Anzeige eingestellt. Auch diese Einstellung sollte im Zusammenhang mit der Einstellung für die Helligkeit in 

einem gut beleuchteten Raum vorgenommen werden. 

Starker Kontrast (20) Schwache Helligkeit (1)
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Wiederherstellen der Standardeinstellungen des Herstellers
Sollten Sie zur ursprünglichen Herstellerkonfi guration Ihres Solo XT zurückkehren wollen, können Sie diese 

mit Hilfe der Factory Default-Funktion wiederherstellen. Dadurch wird die DAB-Senderliste gelöscht, die 

Senderspeicherplätze werden geleert und alle anderen Menüeinstellungen werden in den Ursprungszustand 

zurückversetzt.

Warnung! Verwenden Sie diese Funktion nur, wenn Sie zum Ursprungszustand des Solo XT zurückkehren 

wollen. Bevor Sie diese Funktion verwenden, sollten Sie sich notieren, wie Ihr Radio konfi guriert ist. 

1 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Setup Options“ zu markieren. Drücken Sie auf den Regler. 

2 Drehen Sie am MODE/INFO- Regler, um „Factory default“ zu markieren. 

(Die Option „Factory Default“-Menü ist nicht im anfänglichen „Setup 

Options“-Menü enthalten. Drehen Sie am MODE/INFO-Regler, bis sie 

erscheint. Gehen Sie zu der Abbildungen der Anzeige auf Seite 76).  Die 

Abbildung der Anzeige sehen Sie auf der rechten Seite.

3 Drücken Sie auf den Regler, um Ihr Solo XT auf die Standardeinstellung des Herstellers rückzusetzen.

Anschließen anderer Geräte

Anschließen von Kopfhörern

Stecken sie den Stecker des Kopfhörers in die 1/8-Zoll-Buchse auf der Vorderseite des Geräts. Dadurch 

werden die internen Lautsprecher des Solos ausgeschaltet. Sollten Ihre Kopfhörer über die alten, großen 
1/4-Zoll-Stecker verfügen, brauchen Sie einen Adapter.

Anwenden der AUX-Eingänge

Andere Audiogeräte wie iPods oder tragbare CD-Player können an das Solo XT mit Hilfe des AUX-Eingang 

an der Rückseite angeschlossen werden. Sie benötigen ein Kabel mit Stereo-Ministeckern an beiden 

Enden. Wählen Sie den Aux-Eingang mit Hilfe des MODE/INFO -Reglers wie in dieser Anleitung im Abschnitt 

„Auswählen einer Quelle oder von Setup Options Funktionen“ beschrieben.

Line-Ausgang

Sie können das Solo XT an ein anderes Gerät anschließen, indem Sie den 1/8-Zoll-Buchse für den Line-

Ausgang verwenden. 
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Anschließen eines Sicherheitskabels
An der Rückseite des Solo XTG neben dem Anschluss für die Antenne befi ndet sich ein Anschluss 

für ein Sicherheitskabel. Er entspricht den Anschlüssen an den meisten Laptops. Schließen Sie ein 

Computersicherheitskabel zwischen dem Solo XT und einem stabilen Verankerungspunkt an, um zu 

vermeiden, dass Ihr Solo XT gestohlen wird.

Speichern der Uhrzeit
Wenn die Stromversorgung des Solo XT unterbrochen wird, hält eine spezielle Stromversorgungseinheit, ein 

sogenanntes ”Supercap”, die Uhrenfunktionen über einen Zeitraum von 24-48 Stunden aktiv. Sollte das Solo 

XT über einen noch längeren Zeitraum ohne Stromversorgung sein, müssen Sie die Uhrzeit neu einstellen, 

wenn die Stromversorgung wiederhergestellt ist.
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Eingeschränkte Gewährleistung
Die Boston Acoustics gewährleistet dem ursprünglichen Käufer des Horizon Solo XT, dass es für den Zeitraum 

von einem Jahr ab Kaufdatum frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. 

Es liegt in Ihrer Verantwortung, das Solo XT gemäß den beiliegenden Hinweisen aufzustellen und 

anzuwenden, für einen sicheren Transport zu einem von Boston-Acoustics autorisierten Kundendienst 

zu sorgen und bei Inanspruchnahme des Kundendiensts einen Kaufnachweis in Form Ihres Kaufbelegs 

vorzulegen.

Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind Schäden, die aus Missbrauch oder unsachgemäßer 

Verwendung, fehlerhafter Aufstellung, Unfällen, Versand oder Reparaturen/Veränderungen durch eine andere 

Person als einem autorisierten Kundendienstvertreter der Boston Acoustics entstehen.

Diese Garantie beschränkt sich auf die Produkte der Boston Acoustics und schließt Schäden an anderen 

angeschlossenen Geräten nicht ein. Diese Garantie umfasst nicht die Kosten für die Entfernung oder die 

erneute Aufstellung des Geräts. Diese Garantie verliert ihre Gültigkeit, wenn die Seriennummer entfernt oder 

unkenntlich gemacht worden ist. Diese Garantie verleiht Ihnen bestimmte Rechte, die je nach Land variieren 

können.

Falls Reparatur oder Wartung nötig werden
Wenden Sie sich zuerst an den Händler, bei dem sie das Produkt erworben haben. Sollte dies nicht möglich 

sein, schreiben Sie an:

 Boston Acoustics, Inc.

 300 Jubilee Drive

 Peabody, MA 01960 USA

Oder nehmen Sie unter folgender Adresse per Email Kontakt mit uns auf

 support@bostona.com

Wir werden Sie umgehend beraten, was zu tun ist. Sollte es erforderlich sein, Ihr Horizon Solo XT an die 

Fabrik zurückzusenden, schicken Sie es bitte unter Bezahlung der Versandkosten ein. Nach der Reparatur 

übernehmen wir die Versandkosten für die Rücksendung innerhalb der USA und Canadas.

Nur für Kunden in der EU

Dieses Symbol auf dem Produkt gibt an, dass das Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt 

werden darf. Es muss bei einer besonderen Sammelstelle für Elektromüll entsorgt oder beim 

Kauf eines ähnlichen Produkts an den Händler zurückgegeben werden. Der Hersteller hat 

für die Wiederverwertung dieses Produkts bezahlt. Dies trägt zu Wiederverwendung und 

Rückgewinnung von Rohstoff en bei, verringert ungünstige Folgen für Umwelt und Gesundheit 

und vermeidet Geldbußen für unsachgemäße Entsorgung.
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